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Diagramma di portata - Lastkurven - Courbes de charges - Curvas de cargas -
Diagrama de carga - luarpamma rpy3onoagbéMHOCTH

6,4 m

Maximum jib - Sbraccio massimo - Max. Ausle er -
Fléche maxi. - Pluma maxima - Langa maxima - Makcu-
MasibHWiA BbINIET CTPenbl

Minimum jib (in service) - Sbraccio minimo in ser-
vizio - Mindst. Ausle er in Betrieb - Fléche min. en
service + Pluma minima en servicio - Langa minima
em servigo - MMHUManbHbIV BbINET CTPerb! Npu
pabote

Minimum jib (out of service) - Sbraccio minimo in
fuori servizio - Mindst. Ausle er auBer Betrieb -
Fléche min. hors service - Pluma minima fuera de
servicio - Langa minima fora de servigo - MuHnmans-
HbI BbINIET CTPENbl B CTaLMOHAPHOM COCTOSIHUM

&' 67 AFCE 90

<

30m 7 1
35 m
40 m
45 m
50 m
55 m
60 m

1
1
1
1
1
1
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Load Diagram - Diagramma di portata - Lastkurven - Courbes de charges -
Curvas de cargas - Diagrama de carga - iluarpamma rpy3onogbémMHOCTU

15m 20m 25 m 30m 35m 40 m 45 m 50 m 55 m 60 m
9t % 30,88m t 9,00 9,00 9,00 9,00 7,47 6,04 4,93 4,04 3,31 2,70
©gd 136t 2224 m t 13,560 13,560 11,67 8,98 7,18 5,74 4,66 3,80 3,09 2,50
eg 9t » 3121m t 9,00 9,00 9,00 9,00 7,62 6,21 5,10 4,22 3,50
135t 2241m t 13,560 13,60 11,72 9,15 7,31 5,93 4,86 4,00 3,30
g 9t » 3393m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,62 7,11 5,94 5,00
©d 136t 23,74m t 13,560 13,60 12,65 9,96 8,05 6,61 5,49 4,60
eg 18t » 19,18 m t 18,00 17,12 13,01 10,26 8,31 6,84 5,69 4,60
9t 9 34,74m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,91 7,38 6,20
©d 135t 2435m t 13,60 13,60 13,06 10,34 8,39 6,93 5,80
eg 18t » 19,79 m t 18,00 17,78 13,67 10,76 8,75 7,25 5,90
9t 9 3534 m t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00 7,60
©d 1356t 2499 m t 13,560 13,60 13,49 10,74 8,77 7,30
g 18t » 1998 m t 18,00 17,98 13,78 10,98 8,98 7,30
9t » 3500m t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00
©g 13,5t 2514 m t 13,50 13,50 13,50 10,86 8,90
18t ¥ 19,34 m t 18,00 17,32 13,29 10,60 8,50
9t > 3000m t 9,00 9,00 9,00 9,00
e3 135t 2534 m t 13,50 13,50 13,50 11,00
ed 18t ¥ 20,06 m t 18,00 18,00 13,93 11,00

Jib and Tower Height Configurations - Configurazioni torre e hraccio - Ausle-
ger- und Turmkonfigurationen - Configurations de la fleche et du mét - Confi-
guraciones de pluma y torre - Configuracao de lanca e altura de torre - Kon-
curypauma 6awHmu u cTpensl

30m 142+6 O ) ©)
35m 1+2+5+6 H1 H+37m H+260m H+239m
40 m 1+2+3+6 H2 H+51m H+31,1m H+289m
45 m 1+2+3+5+6 H3 H+64m H+363m H+340m
50 m 1+2+3+4+6 H4 H+77m H+415m H+39,7m
55 m 1+2+4+3+5+6 H5 H+91m H+ 46,6 m H+444m
60 m 1+2+4+3+5+5+6 H6 H+10,4m H+51,8m H+489m
H7 H+11,8m H+569m H+547m

(*) Confi urazione Tiro lll ™
5 (**) Confi urazione Tiro Il =
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Diagramma di portata - Lastkurven - Courbes de charges - Curvas de cargas -

Diagrama de carga - Cxema Harpy3sok

TEREX POWER PLUS

15m 20m 25m 30m 35m 40m 45 m
ed ot »3237m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,03 6,53 5,36
6 135t 2328m t 1350 1350 12,30 9,59 7,65 6,20 5,06
ed 9t »3296m t 9,00 9,00 9,00 9,00 8,26 6,76 5,60
6 135t 2364m t 1350 1350 12,56 9,85 7,91 6,46 5,33
ed 9t »3616m t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00 7,80 6,55
bd 135t 2526m t 1350 1350 1350 10,82 8,78 7,25 6,07
dd 18t > 2042m t 1800 1800 14,07 11,15 9,07 7,50 6,29
ed 9t » 372im t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00 8,14 6.87
bd 135t 2605m t 1350 1350 1350 11,29 9,21 7.65 6.43
@d 18t > 2119m t 1800 1800 1476 11,75 9,61 7,99 6,56
bd 9t »3805m t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00 8,41
ed 135t> 2689m ¢ 1350 1350 1350 11,79 9,67 8,08
18t 2151m t 1800 1800 1507 12,05 9,90 8,10
9t > 3500m t 9,00 9,00 9,00 9,00 9,00
ed 135t 2717m t 1350 1350 1350 11,96 9,84
ed 18t > 2089m t 1800 1800 1458 11,67 9,42
9t > 3000m t 9,00 9,00 9,00 9,00
e 135t 2749m t 1350 1350 1350 12,15

o]
(O

18t » 21,77 m t 18,00 18,00 15,34 12,17

&

= TEREX.

50 m
4,42
4,16
4,67
4,42
5,55
511
5,13

55 m
3,66
3,42
3,90
3,68

60 m
3,02
2,80

T



TOWER

Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHs

Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrio -
CraHpapTHas KoHcUrypauma KpaHa

CTL 282-18

Hzn T wer: H20 & Baseme t: RTL T wer: H20 & Baseme t: FTR T wer: H20 & Baseme t: TTR
R1 -2933 kN -3325 kN R1 -1492 kN -1505 kN R1 -1670 kN -1505 kN
R2 2280 kN 2813 kN R2 0 kN 0 kN R2 0 kN 0 kN
& 963 kN & 988 kN & 988 kN

55,45 m
A
51,70 m 18
(C25) 52,80 m 52.80 m
| A ] A
12
49,05 m 1 49.05 m iy
47,95 m (C25) (C25) L |
" 10 10
4420m | | 4530 m || 4530 m | |
10 9 9
40,45 m 4155 m 4155 m | |
9 8 tr 8
36,70m | | < 37,80m a © 37,80m P
o .y ©
3 - 7 £ 7 &
3295m || :SE 34,05 m > 34,05 m N I
7 o of  1.95m 2 o 195m o
26,20 ) 3030m > [€— 3030m > € %
20m || S L i L
6 5 5
95.45 m 2655m | | £ 2655m |l | £
| [To] [To]
5 4 ;. 4 ;,
21,70 m 22,80 m 22,80 m
=i A A
1,95 m 3 3
17,95 1 A J A A y
2om Bl ¢ | A A u A A
[Te]
3|
14,20 m g , E  H20 , E  H20
A1 S 1810B © 18.10B
\4 A
A A
) - -
2 t tt
E p € H20 € H2o
o]
e S 1 2 1887TA ' 2 188 TA
l : =1=1ER =1=NER'
8 Yo e ‘T(; ~6 lh:“. 1 ¥ T(:‘G rh:.;%".“’fw\ .
R2 R1 R2 R1 R2 R1
= max. H (m) = max. H (m) —= max. H (m)
[FAVAVAVIN FEM 1001 FEM 1005 C25 VAVAVAVIN FEM 1001 FEM 1005 C25 [VAVAVAVIN FEM 1001 FEM 1005 C25
30m 55,45 51,70 30 m 52,80 49,05 30m 52,80 49,05
35m 55,45 51,70 35m 49,05 45,30 35m 49,05 45,30
40m 51,70 47,95 40m 49,05 45,30 40m 49,05 4530
45 m 51,70 47,95 45m 45,30 41,55 45 m 45,30 41,55
50 m 47,95 44,20 50 m 41,55 41,55 50 m 41,55 41,55
55 m 44,20 44,20 55 m 41,55 37,80 55 m 41,50 37,80
60 m 44,20 40,45 60 m 37,80 37,80 60 m 37,80 37,80

Tower hei ht - Altezza torre - Turmhohe - Hauteur mat - Altura torre - Altura torre - BbicoTa 6aLuHn

Different hei hts and tower combinations are available; please consult us - Altezze
diverse e combinazioni di torre sono disponibili; consultateci - Andere Héhen und

Turmkombinationen auf Anfra e - Différentes hauteurs et combinaisons de tour
sont disponibles; nous consulter - Hay diferentes alturas y combinaciones de torre
7 disponibles. Constultenos - Diferentes alturas e combinag6es de torres disponiveis;

fale conosco - BO3MOXHbI Apyre COYeTaHWsi BbICOThI U KOH(Urypauun GaiiHm;

NPOKOHCYNBTUPYUTECH C HAMU

WORKS FOR YOU.
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Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHs

Other configurations - Altre Installazioni - Aufstelimaglichkeiten - Autres Im-
plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracoes - [ipyrue KoHcpm-
rypauuu

B tt mcimb gcra e-Gruclmb g-Kletterkra m Gebéude - Télesc page sur dalles - Telesc page griatrepad ra- Gu daste aut m ta te ter
CamonofbeMHbil KpaH

T wer: H20 (C25)

H

=¥
C
Y

Cra etedt the structure- Grua c rata- Gea kerter Kra - Grue a crée - Griaa clada-Gu dastea c rad aestrutura -
KpaH, kpensiLumincs Kk coopyxeHuto

T wer: H20 - H 100m (C25)

«—— > —>«— W >l O >

= TEREX.

T wer: H20 - H 200m (C25)

v 30m 35 m/45 m 1 m/B0m 32m
v 35m 35 m/45 m 21 m/30m 32m
40 m 30 m/40 m 21 m/30m 32m
45 m 30 m/40 m 21 m/30m 30m
E 50 m 30m/40m 21 m/30m 27 m
g 55 m 30m/40m 21 m/30m 27 m
60 m 25 m/35 m 21 m/30 m 24 m

30m 35 m/45 m 1m/30m 32 m
35m 35 m/45 m 21 m/30m 30m
40m 30 m/40 m 21 m/30 m 30m
45 m 30 m/40 m 21 m/30m 27 m
50 m 30 m/40 m 21 m/30m 24 m
55 m 30 m/40 m 21 m/30m 24 m
60 m 25 m/35 m 21 m/30m 21 m
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Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CraHpapTHas KoHdUrypauus KpaHa

HD23

T wer: HD23 & Baseme t: R1

R1 -2818 kN -3989 kN
R2 2112 kN 3456 kN

& 1054 kN

66,40 m
A
60,40m | n
(C25)
10
54,40 m
9
48,40 m
8
4240m | |
7
3640m | | ©
N
N
6 ™
30,40 m a
] _228m I
>, [«<—— =
24,40 m s
i IS o
Py pz4
78 =1
18,40 m ©
A
3
12,40 m ¥
2
1
¥
R2 EFRT
— max. H (m)
[VAVAVAVAN FEM 1001 FEM 1005 C25
30m 66,40 60,40
35m 66,40 60,40
40 m 60,40 60,40
45m 60,40 54,40
50 m 60,40 54,40
55 m 54,40 54,40
60 m 54,40 48,50

Tower hei ht - Altezza torre - Turmhohe - Hauteur mat - Altura torre - Altura torre - BeicoTa 6aLuHu

T wer: HD23 & Baseme t: R2

T wer: HD23 & Baseme t: R3

R1 -3226 kN -5147 kN R1 -3621 kN -6368 kN
R2 2453 kN 4526 kN R2 2792 kN 5720 kN
£ 1181 kN & 1288 kN
84,40 m
A
78,40 m 13
78,40 m (c25)
A !
72,40 m 13 12
(C25) 72,40 m
12 11
66,40 m 66,40 m
11 10
60,40 m 60,40 m ©
&
10 9 [o2]
54,40 m 54,40 m a
T
9 g 8 8
48,40 m o 4840m | | s
N z
8 % 7
4240 m - 4240 m
36,40 ' 2 ’
AL 2,28 m 3640m ||
_) %
6 5
3040m | | 3040m | |
5 4
24,40 m € 24,40 m )
o A
4| < 3
18,40 m © 18,40 m No. 2 HD23
A 26.6
3 2
12,40 m ¥ A4 12,40 m ¢
| f
2 No. 2 HD23
— o m 288 : No. 1
- 228 m l HD23 26.12
R EF R R BR R
—= max. H (m) — max. H (m)
[VAVAVAVIN FEM 1001 FEM 1005 C25 [VAVAVAVIN FEM 1001 FEM 1005 C25
30m 78,40 72,40 30m 84,40 78,40
35m 78,40 66,40 35m 84,40 78,40
40m 72,40 66,40 40m 84,40 78,40
45 m 72,40 66,40 45 m 78,40 72,40
50 m 66,40 60,40 50 m 78,40 72,40
55 m 66,40 60,40 55 m 78,40 72,40
60 m 66,40 60,40 60 m 78,40 66,40

Different hei hts and tower combinations are available; please consult us - Altezze diverse e
combinazioni di torre sono disponibili; consultateci - Andere Hohen und Turmkombinationen

auf Anfra e - Différentes hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter
- Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Constiltenos - Diferentes
9 alturas e combinagdes de torres disponiveis; fale conosco - Bo3MOXHbI Apyrue codeTaHus

BbICOTbI M KOH(MrypaLmmn GaLuHm; NPOKOHCYNLTUPYITECH C HAaMU

WORKS FOR YOU.
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Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHs

Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CraHpapTHas KoHdurypaums KpaHa

T wer: HD23 & Baseme t: FP1 T wer: HD23 & Baseme t: T1
R1 -1489 kN -1840 kN R1 -1458 kN -1631 kN
R2 -190 kN 0 kN R2 -45 kN 0 kN
& 1231 kN & 1280 kN

64,00 m 64,00 m
A A
5800m | 58,00m | °
(C25) C25)
9 9
52,00 m 5200m | |
8 8
46,00 m 46,00 m
7 7
40,00 m © 40,00m | | ©
N N
N 6 N
S ) ™
34,00m % 34,00m | | %
N 228m I ] z
28,00 m . g 28,00 m <Z>'
s >, [<228m
22,00 m © 22,00 m
\ €
3 3 8
16,00 m ¥ 16,00 m ©
A
2 2
] Y
1 1
% Y | | e A 4
:M”‘\ £ NS
8,00 m
R2 | <«—10,20 m—>»| Ri1 R2 2 R1
> max. H (m) > max. H (m)
AN FEM 1001 FEM 1005 C25 AN FEM 1001 FEM 1005 C25
30 m 64,00 58,00 30 m 64,00 58,00
35 m 64,00 58,00 35 m 58,00 52,00
40 m 64,00 58,00 40 m 58,00 52,00
45 m 58,00 58,00 45 m 52,00 52,00
50 m 58,00 52,00 50 m 52,00 46,00
55 m 58,00 52,00 55 m 52,00 46,00
60 m 52,00 52,00 60 m 46,00 46,00

= TEREX.
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Other configurations - Altre Installazioni - Aufstelimaglichkeiten - Autres Im-
plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracdes - ipyrue koHdu-

rypauum

B tt mcimb gcra e-Gruclmb g-Kletterkra m Gebéude - Télesc page sur dalles - Telesc page griatrepad ra- Gu daste aut m ta te ter
CamonofbeMHbil KpaH

T wer: HD23 (C25)
10 m 42 m
==X A 30m-40m 13 m 48 m
C 16 m 54 m
] v 10m 36 m
45 m-55m 13 m 42 m
16 m 48 m
10m 30m
60 m 13 m 36 m
16 m 42 m

Cra etedt the structure - Grua c rata- Gea kerter Kra - Grue a crée- Griaa clada-Gu dastea c rad aestrutura -
KpaH, Kpensawminca Kk coopyXeHunio

T wer: HD23 - H 100m (C25)

<~ o0

30m 42 m/54 m 1 m/30 m 30m
%T 35m 42 m/54 m 21 m/30 m 30m
40m 42 m/54 m 21 m/30 m 28 m
B 45 m 36 m/48 m 21 m/30 m 25m
Vl 50 m 36 m/48 m 21 m/30 m 24 m
%T 55 m 36 m/48 m 21 m/30 m 24 m
60 m 30 m/42 m 21 m/30 m 22 m
A
l T wer: HD23 - H 200m (C25)
\

30m 36 m/48 m 1 m/30 m 30m
35m 36 m/48 m 21 m/30 m 30m
40m 36 m/48 m 21 m/30 m 28 m
45 m 36 m/42 m 21 m/30 m 25m
50 m 36 m/42 m 21 m/30 m 24 m
55 m 30 m/42 m 21 m/30 m 22 m
60 m 30 m/36 m 21 m/30 m 21 m

! WORKS FOR YOU.
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Torre - Turm - Tour - Torre - Torre - bawHs

Standard Configurations - Installazioni Standard - Standardkonfiguration -
Standard Implantations - Implantaciones Standard - Configuracao padrao -
CranpapTHas KoHdmurypaumsa KpaHa

T wer: TS212 & Baseme t: R4 T wer: TS212 & Baseme t: FP4 T wer: TS212 & Baseme t: T4
-2360 kN -2881 kN -1342 kN -1580 kN -1378 kN -1555 kN
R2 1721 kN 2388 kN R2 -136 kN O kN R2 O kN O kN
£ 930 kN & 1131 kN & 1130 kN
59,10 m
(C25) 59,10 m
A A
10 10
53,20 m 53(%:222>m
9 9
47,30 m 47,30 m
8 8
5950 m 4140m | | 41,40 m
53,60 m 10
(C25) [ | 7 7
35,50 m - 35,50 m
9 (o] —_— £ -
47,70 m s N o O
¢l o 2 e -
8 29,60 m S o 2060m | | *© 2
41,80 m X S A o
z S
7 5 5 2
35,90 m £ - 23,70 m \ 23,70 m \
o o
6| O (‘-;‘) a 4
30,00 10
m i g 17,80 m 17,80 m | |
5 -
24,10 m ¥ 2 3 3
\ 11,90 m 11,90 m
18,20 m N
ol 287m o l287m
3
12,30 m o Y (
HD23-TS212 HD23-TS212
237 m ;
— 2 |——— adapter 0 adapter
] [ ——]
L ,;‘ N
1 %
Y R
R2 R1 Rg [« 1020 m—>y oy 2 ’ R
—= max. H (m) —= max. H (m) —= max. H (m)
A | FEM 1001 FEM 1005 C25 avavaviN B2 BT FEM 1005 C25 ASA|  FEM 1001 FEM 1005 C25
30 m 59,50 53,60 30 m 59,10 59,10 30 m 59,10 53,20
35m 53,60 53,60 35m 59,10 53,20 35m 59,10 53,20
40 m 53,60 47,70 40 m 59,10 53,20 40 m 53,20 53,20
45m 53,60 47,70 45m 53,20 53,20 45 m 53,20 47,30
50 m 47,70 47,70 50 m 53,20 47,30 50 m 53,20 47,30
55 m 47,70 41,80 55 m 53,20 47,30 55 m 53,20 47,30
60 m 41,80 41,80 60 m 47,30 47,30 60 m 47,30 47,30

Max. under hook hei ht - Altezza max. sotto ancio - Hochste Hakenhohe - Hauteur maxi. sous crochet - Maxima altura bajo ancho - Alt. max.
sob o ancho - Makc BbicOoTa Kptoka

Different hei hts and tower combinations are available; please consult us - Altezze diverse e
combinazioni di torre sono disponibili; consultateci - Andere Hohen und Turmkombinationen
auf Anfra e - Différentes hauteurs et combinaisons de tour sont disponibles; nous consulter -

Hay diferentes alturas y combinaciones de torre disponibles. Constltenos - Diferentes alturas
® e combinagdes de torres disponiveis; fale conosco - Bo3amoxHbl Apyrve coveTaHusi BbiCOTbl U

KOHCUrypaLmm 6aLlHu1; NPOKOHCYNETUPYIATECE C HAMM 12
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Other configurations - Altre Installazioni - Aufstelimaglichkeiten - Autres Im-
plantations - Otras Implantaciones - Outras configuracdes - ipyrue KoHcu-

rypauvm

Cra etedt the structure- Grua c rata- Gea kerter Kra - Grue a crée - Griaa clada: Gu dastea c rad aestrutura-
KpaH, kpensawminca K coopyXeHuio

T wer: TS212 - H 100m (C25)

<~ o0

13

30m 35 m/45 m 24 m/30 m 36 m

%T 35m 35 m/45 m 24 m/30 m 36m

B 40m 30 m/40 m 24 m/30 m 33 m

45 m 30 m/40 m 24 m/30 m 30m

El 50 m 30m/40m 21 m/30m 27 m

T 55 m 30m/M40m 21 m/30m 25 m

A 60 m 28 m 21 m/30 m 23 m
l T wer: TS212 - H 200m (C25)

30m 35 m/45 m 24 m/30 m 30m
35m 35 m/45 m 24 m/30 m 30m
40m 30 m/40 m 24 m/30 m 27 m
45 m 30 m/40 m 24 m/30 m 25m
50 m 30 m/40 m 21 m/30 m 21 m
55 m 30 m/40 m 21 m/30 m 21m
60 m 30 m/35 m 21 m/30 m 21 m

WORKS FOR YOU.



MECH SMS

Meccanismi - Antriehe - Mécanismes - Mecanismos - Mecanismo - MexaHu3sm

Power supply - Alimentazione - Stromversorgung - Alimentation - Suministro
eléctrico - Requisitos de energia - Tpe6osaHua no nuraHuio

| « ([ 5 | O

f( 45 LFCE 173 kVA* 400V - 50Hz / 460V - 60Hz 2000/14/CE modificata

"|7< 67 LFCE 190 kVA* 400V - 50Hz / 460V - 60Hz 2000/14/CE modificata

* Avera e consumption - Consumo medio - Durchschnittsverbrauch - Consommation moyenne : Consumo medio - Consumo médio -
CpenHee notpebnexne

Hoisting - Sollevamento - Heben - Levage - Elevacion - Elevacéo - Moabem

3
3
~
=

/

9 0> 38
6 055
o 4 0> 76
25 0> 113
1,25 0> 180
135 0> 26
9 0> 39
< 67 AFCE 90 ce 55 0> 61 67 920 m
35 0> 92
26 0> 119
18 0> 19
12 0> 28
b 8 0> 38
5 0> 57
25 0> 90

= TEREX.
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CTL 282-18

Hoisting Speed - Velocita di Sollevamento - Hehen Geschwindigkeit - Vitesse
de Levage - Velocidad de Elevacion - Velocidade de icamento - CkopocTb
nogbema

- 67 AFCE 90

5000
4500
4000
3500
3000
2500
2000
1500
1000
500
0

L ad (Kg):

60 80 100 120 140 160 180 200 220 240

Speed (m/m ):

Additional Specifications - Altre movimentazioni - Weitere Leistungsdaten -
Spécifications additionnelles - Otras prestaciones - Especificacoes adicionais
- JononHutenbHble cneunduxkaumm

T 45 LFCE 2,2 min 45 kW
T 67 LFCE 1,4 min 67 kW
() SVF22 11 0+ 0,80 r.p.m. 2x 11 kW

" WORKS FOR YOU.



TRANSPORTATION

Trasporto - Transport - Transport - Transporte - Transporte - TpaHcnopTupoBka

Packing list
Undercarriage
LENGTH - o .
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LUNGHEZZA VDI :,_?EGZPZ'; . 83?':,?;; ' V\;’EE'SS'T 2
BESCHREIBUNG : DESCRIPTION - ’ y B HOHE - MENGE - QUANTITE
CTL 282-18 H20 CESGRRCION: ESCRCAG. SgRn | TRART e, o™ [ SO
OIMNMUCAHUE . : ALTURA - ALTURA QUANTIDADE -
COMEJ';{%TTO (LI - BbICOTA KONUYECTBO IFESI0) [HEE
6x6 m
UNDERCARRIAGE 8,95 m 0,50 m 1,05 m 1 2088 kg
LONG BEAM
6x6 m
UNDERCARRIAGE 4,40 m 0,50 m 1,05 m 2 1010 kg
SHORT BEAM
6x6 m
UNDERCARRIAGE 5,50 m 0,15 m 0,48 m 2 280 kg
JOINING SLEEPER
6x6 m
UNDERCARRIAGE 5,50 m 0,15 m 0,48 m 2 220 kg
JOINING SLEEPER
6x6 m
UNDERCARRIAGE 5,10 m 0,24 m 0,30 m 4 500 kg
STRUT
STRUT MOUNTING
TOWER ELEMENT HA20 18.8TA N
FOR 66 m 7,50 m 230m 2,30 m 1 6660 kg
UNDERCARRIAGE
CTL 282-18 HD23
8x8 m UNDERCARRIAGE
STRUT MOUNTING TOWER SECTION 2,90 m 2,90 m 290m ! L
8x8m 430 m 0,30 m 295 m 4 1820 k
UNDERCARRIAGE STRUT ' " ' 9
8x8 m 400 m 0,16 m 0,33 m 4 210 k
UNDERCARRIAGE INTERNAL BEAM : g : g
8x8m 5,96 m 0,30 m 0,33 m 4 626 kg

UNDERCARRIAGE EXTERNAL BEAM

= TEREX. ,




CTL 282-18

Tower
LENGTH - HEIGHT - QUANTITY -
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LUIEE&EEZA ,_N\;’\(I;'aTEFZ'Z'A : ALTEZZA - QUANTITA - VﬁggT .
BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - , ; BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE .
CTL 282-18 H20 DESCRIPCION - DESCRIGAO - LN - ANCHURA HAUTEUR - - CANTIDAD- PSS‘Q’_'(;:;&)_
OMUCAHMUE N | ALTuRA - ALTURA | QUANTIDADE -
S WMPHHA - BBICOTA KONMYECTBO FES0)- e
HA20 18.10 B .
TOWER ELEMENT 10,00 m 2,00 m 1,95 m 1 7000 kg
HA20 18.4 S .
TOWER ELEMENT 3,75 m 2,00 m 1,95 m 1 2955 kg
i 2bulhe Gy 324 m 265 m 237 m 1 9800 kg
H20
CTL 282-18 TS 212
TOWER SECTION TS 212.1 5,94 m 237 m 2,44 m 4220 kg
SO I TOWER SECTION TSV 212.1 9,50 m 3,00m 3,05 m 9300 kg
! TOWER SECTION TSK 212 314m 2,64 m 2,30 m 2850 kg
CTL 282-18 HD23
TOWER SECTION ok
HD2s 266 6,00 m 234 m 2,32 m 1 6300 kg
TOWER SECTION *x
D25 563 3,00 m 234m 2,32m 1 3658 kg
TOWER SECTION *x
HD23 556 6,00 m 228 m 2,29 m 1 4675 kg
TOWER SECTION .
HD23 293 3,00 m 229 m 2,28 m 1 2660 kg
SLEWING UNIT
HD23 35m 2,65 m 1,98 m 1 10100 kg

*

including ladders, platforms, assembly equipment and strut mounting brackets

’ WORKS FOR YOU.



TRANSPORTATION

Trasporto - Transport - Transport - Transporte - Transporte - TpaHcnopTupoBka

Cab

LENGTH - WIDTH - HEIGHT - QUANTITY -
DESCRIPTION - DESCRIZIONE - LUNGHEZZA LARGHEZZA - ALTEZZA - QUANTITA -
CTL 282-18 BESCHREIBUNG - DESCRIPTION - NG BREITE - LARGEUR HOHE - MENGE - QUANTITE
- ANCHURA

WEIGHT -
PESO -

B A LONGUEUR GEWICHT -
DESCRIPCION - DESCRICAO - " LONGITUD - HAUTEUR - - CANTIDAD -

OMUCAHUE COMPRIMENTO - : mﬁsﬁm : ALTURA - ALTURA | QUANTIDADE - P(FD’IIEDSSO. IPE';EESS :
ONUHA - BbICOTA KONUYECTBO

CABIN PLATFORM 4,78 m 1,87 m 2,29 m 1 2000 kg
Upper Part
QEG ELECTRICAL BOX 2,94 m 1,71 m 2,09 m 1 1300 Kg
COUNTER JIB 5,30 m 1,98 m 1,53 m 1 4200 kg
COUNTER JIB PLATFORM 4,01 m 1,71 m 1,32m 1 391 kg (cad)
LUFFING WINCH 45 KW 2,48 m 1,50 m 1,37 m 1 2160 kg*
LUFFING WINCH 67 KW 2,58 m 1,50 m 1,37 m 1 2305 kg*
HOIST WINCH 67 KW 310m 1,70 m 1,68 m 1 3500 kg*
SERVICE DERRICK 2,50 m 0,87 m 2,45 m 1 700 kg
A-FRAME UNIT 7,00 m 2,50 m 12,10 m 1 4100 kg
JIB SECTION -1 11,23 m 1,74 m 1,87 m 1 1710 kg

= TEREX. ,




DESCRIPTION - DESCRIZIONE -

CTL 282-18 BESCHREIBUNG : DESCRIPTION -

DESCRIPCION - DESCRIGAO -
OMUCAHUE

JIB SECTION -2

JIB SECTION -3

JIB SECTION - 4

JIB SECTION -5

JIB SECTION -6

2-FALLS LINE
HOIST BLOCK

4-FALLS LINE
HOIST BLOCK

*

without rope

o

inclusive of ladders, platforms and assembly equipment

19

LENGTH -

LONGUEU
- LONGITUD -

COMPRIMENTO -
AINWHA

10,50 m

10,50 m

10,50 m

5,29 m

8,82 m

1,20 m

0,52 m

CTL 282-18

QUANTITY -
QUANTITA -
MENGE - QUANTITE
- CANTIDAD -
QUANTIDADE -
KONUYECTBO

WIDTH - HEIGHT -
LARGHEZZA - ALTEZZA -
BREITE - LARGEUR HOHE -
- ANCHURA HAUTEUR -
ALTURA - ALTURA
- BbICOTA

WEIGHT -
PESO -
GEWICHT -
POIDS - PESO -
PESO - BEC

- LARGURA -
LWAPUHA

1,80 m 1,85 m 1 1105 kg
1,85 m 1,80 m 1 940 kg
1,74 m 1,67 m 1 910 kg
1,74 m 1,85 m 1 515 kg
1,71 m 1,93m 1 1400 kg
0,53 m 1,08 m 1 360 kg
0,26 m 0,98 m 1 300 kg

WORKS FOR YOU.



TEREX CRANES

Tower Cranes Rough Terrain Cranes

Via delle Innovazioni, 17 Via Cassoletta, 76 - Fraz. Crespellano
33074 Fontanafredda (PN) 40053 Valsamo ia (BO)

ltaly ltaly

Ph: +39 0434 989111 Ph: +39 051 6501011

Email: info.cranes@terex.com Email: info.cranes@terex.com

December 2019. Product specifications and prices are subject to chan e without notice or obli ation. The photo raphs and/or drawin s in this document are for
illustrative purposes only. Refer to the appropriate Operator's Manual for instructions on the proper use of this equipment. Failure to follow the correspondin
Operator's Manual when usin our equipment or to otherwise act responsibly may result in serious injury or death. The only warranty applicable to our equipment
is the standard written warranty applicable to the particular product and sale and Terex makes no other warranty, express or implied. Products and services listed
may be trademarks, service marks or trade-names of Terex Corporation and/or its subsidiaries in the USA and other countries. All ri hts are reserved. Terex, the Terex
Crown desi n and Works For You are trademarks of Terex Corporation or its subsidiaries.

Dicembre 2019. Specifiche e prezzi dei prodotti sono so etti a modifica senza preavviso o altro obbli o. Le foto rafie e i dise ni in questo documento
hanno esclusivamente scopo illustrativo. Consulta il Manuale dell'operatore pertinente per trovare istruzioni per l'utilizzo corretto di questo macchinario.
La mancata osservanza delle istruzioni contenute nel relativo Manuale dell'operatore durante l‘uso del macchinario e altri comportamenti irresponsa-
bili possono provocare ravi lesioni, anche mortali. L'unica aranzia applicabile ai nostri macchinari & la aranzia scritta standard applicabile al partico-
lare prodotto e alla particolare vendita e Terex & esonerata dal fornire qualsiasi altra aranzia, esplicita o implicita. | prodotti e servizi elencati possono essere
dei marchi di fabbrica, marchi di servizio o nomi commerciali di Terex Corporation, e/o delle rispettive societa affiliate ne li Stati Uniti d‘America e in molte altre nazioni.
Tutti i diritti riservati. Terex, il marchio Terex Crown e Works for You sono marchi di proprieta di Terex Corporation o delle sue societa affiliate.

Dezember 2019. Irrtum und Anderun en der Produktspezifikationen vorbehalten. Die in diesem Dokument enthaltenen Fotos und/oder Zeichnun en dienen rein an-
schaulichen Zwecken. Fiir den sach eméBen ebrauch der Maschinen ist das entsprechende Bedienerhandbuch heranzuziehen. Unsach eméBer Um an mit
bzw. unsach eméaBer Einsatz unserer Maschinen kann zu schweren esundheitlichen Schaden bis hin zum Tod fiihren. Fur unsere Produkte wird ausschlieBlich die
entsprechende, schriftlich nieder ele te Standard arantie ewahrt. Terex leistet keinerlei darliber hinaus ehende arantie, weder ausdriicklich noch stillschwei end.
Die enannten Produkte und Dienstleistun en sind in den USA und anderen Landern  f. Marken, Dienstleistun smarken oder Handelsnamen der Terex Corporation und/
oder ihrer Tochter esellschaften. Alle Rechte vorbehalten. Terex, das Terex Kronenlo o und Works For You sind Marken in Ei entum der Terex Corporation bzw. ihrer
Tochter esellschaften.

Décembre 2019. Les caractéristiques et prix des produits peuvent faire I'objet de modifications sans notification préalable. Les photo raphies ou dessins présentés
dans ce document servent uniquement a des fins d'illustration. Pour connaitre les instructions relatives a I'utilisation correcte de cet équipement, veuillez vous référer au
manuel de |'utilisateur correspondant. Le non-respect du manuel d'utilisateur correspondant lors de I'utilisation de notre équipement ou des actes irresponsables risquent
de provoquer de raves blessures, voire un décés. La seule arantie applicable & nos équipements est la arantie écrite standard applicable au produit et a la vente
spécifiques. Terex ne délivre aucune autre arantie, expresse ou implicite. Les produits et les services mentionnés peuvent étre des marques, des marques de service
ou des appellations commerciales de Terex Corporation et/ou de ses filiales aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Tous droits réservés. Terex, le desi n Terex Crown et
Works For You sont des marques déposées de Terex Corporation ou de ses filiales.

Diciembre 2019. Las especificaciones y los precios de los productos estan sujetos a cambios sin necesidad de previo aviso ni nin una otra obli acion.
Las foto rafias y/o dibujos de este documento tienen un fin meramente ilustrativo. Consulte el correspondiente manual de instrucciones del operario para
obtener mas informacion sobre el uso correcto de esta maquinaria. No respetar el manual del operario al utilizar la maquinaria o actuar de forma irresponsa-
ble puede provocar lesiones raves e incluso mortales. La tUnica arantia aplicable a nuestra maquinaria es la arantia escrita estandar de cada producto
y venta. Terex no amplia dicha arantia de forma expresa ni implicita. Los productos y servicios mencionados pueden ser marcas comerciales, marcas
de servicio o nombres de marca de Terex Corporation o de al una de sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Todos los derechos reservados.
Terex, el disefio de la corona Terex y Works For You son marcas re istradas de Terex Corporation o de sus filiales.

Dezembro 2019. Especificagdes e pregos dos produtos sujeitos a alteragdo sem aviso prévio ou obri agdes. As foto rafias e/ou desenhos neste documento sdo
apenas para fins ilustrativos. Consulte o respectivo Manual do Operador para instrugdes sobre o uso correto deste equipamento. Deixar de acompanhar
o respectivo Manual do Operador ao usar o nosso equipamento ou, por qualquer outra forma, deixar de a ir de maneira responsavel pode resultar em le-
sdes corporais raves ou a morte. A unica arantia aplicavel ao nosso equipamento é a arantia padrdo por escrito correspondente ao produto especifico
vendido. A Terex ndo da outras arantias, expressas ou implicitas. Os produtos e servigos listados podem ser marcas comerciais, marcas de servigo ou no-
mes-fantasia da Terex Corporation e/ou suas subsidiarias nos EUA e em outros paises. Todos os direitos reservados. Terex, o desenho da Coroa Terex
e a expressao Works For You sdo marcas comerciais da Terex Corporation ou suas subsididrias.

nekabpb 2019 . roga TexHU4eckne XxapakTePUCTUKM U LieHbl MOTYT U3MEHSTLCS 6e3 NpeaBapuTenbHOro yBeoMneHns v 6e3 kakux-nmbo obsizatenscTs Ans
npoussoauTens. dotorpacum 1 (UNn) YepTeXU B HACTOSILLEM JOKYMEHTE CryXaT TOMNbKO B Ka4ecTBe UMmocTpauui. VIHCTpYKLMK No Haanexallen akenyatauum
AaHHoro obopyaoBaHKs CM. B COOTBETCTBYIOLLIEM PYKOBOACTBE Ansi onepatopa. HeBbinonHeHne yka3aHuin COOTBETCTBYIOLLMX PYKOBOACTB ANsi onepaTtopa npu
aKcnnyataumMm o6opyaoBaHUa Unu Apyrue 6e3oTBETCTBEHHbIe AEWCTBUS MOTYT MOBMEeYb CEpPbe3Hble TPaBMbl UMW CMepTb. EAMHCTBEHHOI rapaHTuen,
[AelCTBytoLLe B OTHOLLUEHUN Hallero obopyaoBaHus, ABNsSeTCs cTaHaapTHasi popMa NMCbMEHHON rapaHTUK Ha AaHHbIA TN 060opyAOBaHUSA U Ha YCNoBUS ero
npogaxu. Terex He flaeT HUKaKUX APYTvX rapaHTUii: HY SICHO BbIpaXeHHbIX, HY Nofpa3ymMeBaeMbiX. [epeyuncrneHHble NpoayKTbl U YCIyri MOryT ObiTb TOProBbIMU
MapKamu, 3Hakamu o6CnyxmBaHusi Ny TOProBbIMM HaumeHoBaHusIMK Terex Corporation n / unun ee govepHunx komnanui B CLUA v apyrux ctpaHax. Bce npasa
3awmLeHsl. Terex, nsobpaxeHue kopoHbl Terex 1 Works for You siBnsitoTcst TOpProBbiMM Mapkamu, npuHaanexalmmm kopnopauum Terex unm ee fo4epHUM
KOMMNaHUsIM.
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